green-eyed X7 [Wth] T 50h
— Vx4 7 AT OFERRERHANDORA —

LRSS

A Lexicological Inquiry into the Word green-eyed:

A Consummate Coinage of Shakespeare
MIWA, Nobuharu

Abstract
The adjective green-eyed, recorded in OED” as first used by Shakespeare, is generally thought to be formed
only by native elements. But no one has ever given sufficient explanation of the etymology of the word.

This paper aims to insist, from a philological point of view, that we have to take into consideration an
exhaustive knowledge concerning green-eyed in order to comprehend the meaning and nature of the word
green-eyed: the historical knowledge of the Anglo-Saxons, political and social, and the composite interference
and intermixture of ancient Germanic tribes.

H. Bradley, one of the four co-editors of OED', expounded thus: “It would be easy to give a somewhat long
list of words, such as control (as a noun), credent, dwindle, (...), which were used by Shakespeare, and have
not yet been found in any earlier writer. But such an enumeration would probably give a greatly exaggerated
impression of the extent of Shakespeare’s contribution to the vocabulary of English. The literature of his age
has not been examined with sufficient minuteness to justify in any instance the assertion that a new word was
first brought into literary use by him. > (The Making of English, 1904, p.231)

Keywords : green-eyed, Shakespeare, semantic change, word formation, semiology
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FLOTHERRIZZITANL N,
YA T AETIE, WDhWLEHETE RV SHNFERZ AL Two 2 L, Kk

Hriz

Rogsw, ik, REMICHEBEL TWwiz <‘: EMFRICETh TV
BRBICE D EBRICETTHELDR TV , HEOBERN ZHBRIE LS 2 &N TX LR
B FE

HANTHoTee FDOIDIZEREIC @?éﬁﬁ%&%wzé/l47XET®%%Lt

)\Lf:‘ﬁbif’“‘*&%ﬂ*’i’ﬁ“) LB B, green-eyed [T ZDORBYLBITH D, TOHNRK L%

WIS % 720D 1T MHE L 72 SCRRA I R B R 2 L E L T 5,

F—— K :green-eyed, ¥ = A 7 AT, BWKREAL, FERERE

Hk

1.

Lo

Ul

1. 3ILoic
B1E (L] 2T 5 green-eyed
§1. ¥ = A 7 AYT OHHEFE green-eyed
§2. FFFHIZADND green-eyed
2% green-eyed & [Mi] —ERZD 1—
§1. 4] & Bk
§2. BUCIEEEIZHBIT 5 green-eyed
§3. HEITBIT A green-eyed
5538 green & [FFEEE RN —H R LD 2—
§1. green DEKREAL
§2. Y23 v & green O FEFE ML
§ 3. OED?3.a green D LR & green O [F) Fe 35 LAEME
§4. V24 7 AT D green D [FFHqE A LD EP
4% grey-eyed, whall eyes, wall eyes 2* 5 green-eye ~—%HZ D 3 —
§ 1. grey-eyed
§ 2. wall-eyes, whally-eyes—+ 7 X (R. Nares, 1882) DFrsh—
§ 3. whally-eyes 7> 5 green-eyed ~— (W. W. Skeat) Ditii—
B5IE i YA 7 AETICADLEMOER

[TL®HIZ

&,

PRGN,

Aflx, BROAF) ZOMOFETIEHENICE A5 N TWS green-eyed }.’b")%%ﬁl*} s
FCZOHREBLEEERET S0 ¥ x4 7 AET O, BEROBIZEIZIEZ & DI LH#HIC
7o Bk R HIRAAT R TH S Z L ZFAHT A TH 5,

green-eyed 33 = 4 Z AT 2B & T 5, AKFED X HITHRZ B9,

eye l2¥ A 7 AT A green Z M Z TARKFES L &l L72E
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BRI LT, green-eyed DR & Ik E# A T NAHHIKD ZHEE Y FiF 5,

B OEREAL, FHRLOWEIL, &2 HEMWRIEEY - SHFORS N KO, &
. FROHBPHNTOERS LR ENTWA I ) ICBbNR S, B, FEROSE IR A6
Ji K BERALDSHE Ln7eols, BEEBLOBREHEETIEABINIIENTVE L) THS,

Fhdam, BMEROMG, JLREMIE L ERENEEIE YD FTH AL, SHEoEH, B, ¥
YE v 7 AL W) AMMIEIZZTTlE R, SHOAMIIIIC S e L TWwa L RICEE L 20
WX 50w HF, B, Yy v 22 vo 2Nl (VYa—Vo [F7] ¥
TO [R5 V] EEwmo [a—F]) Eh) Tidk, SHEMEETHEDRAME (VY 2—
Vo [8u—)v], $ETO [AE—=F (speech) ], 5D [ A v E—=T]) ~NOEZERENAT]
RTH5o

YAEORERIC B A HEHEZE L, JRFEE V) DR SN L DO ERE VI iR TE 2
LBNTWBE LI THb, LL, FEiE, HLIEELELI L LTVEEER D 26 SNIKEE
1 EE 1 EED RO &R LIRBOBAO T2 2T 5, £L T, EFHEIZWY ARSI H2EH
BROHNL, FSHEONWEEIZV) FTL L, Sz, BL, yb, Bz & A
FDIZEALDTENED LM LMELZDOTH S,

X512, BiCy oA 2 AT OR4, FERICER, BEIRIYICIETEO NG 2 2 L Tw
o2k, WEEEROBEE, LI EBEL TV, B RICET A, —REREIERIC
o TV & - EFE OB RN 2 BURITE CHLY,, T LW S S D LW IEFEOFEA L 5
BICKEZEBZ LW HLENRTIER SRV,

F1E  [Hkth] ZEKT S green-eyed

§1. VTAHORET DHEEE green-eyed
green-eyed (3> = 4 7 AT &M E L [N ZADBN (The Merchant of Venice)] & [+%
a2 (Othello)] TE2HHAWVWSLNT WA,

(1) Por. How all the other passions fleet to air,
As doubtful thoughts, and rash-embrace’d despair,
And shudd’ring fear, and green-eyed jealousy!
(The Merchant of Venice, 1. ii . 107-11, The Riverside Shakespeare)
(R=27 : bd, MWOEFIAALRDZES> TOL—
AN o7l d, HDOTTHR - TWHiE D,
Fe5bbd L) BAES, OBZ LBED |)

1 KFRROFET (1904) 2505 IHBR (p.36)
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(2) lago. O, beware, my lord, of jealousy!

It is the green-ey’d monster which doth mock

The meat it feeds on.

(Othello, 1I. iii. 165-68, The Riverside Shakespeare)
(A 7—=T— T, BHIEALe ) TEVET L,
SOV RREOHZ L2EYWT, ADLEEWYIZL T
LYDEIRICEASARELELE VI RDOTT,) (ULEoTH, $£5)

51H (2) @ green-eyed jealousy (2B LT, HFELICH L CREL WM =5 - S5 [FFaE Y =
4 7 A THEE] O The Merchant of Venice \3IRD & H 1ZIHER L T 5,

(3) WEGHDOIR % ‘green eye’ &\, Cf. Othello, 1. iii.165-6: Oh, beware, my lord, of jealousy,
It is the green-eyed monster.

(The Merchant of Venice, 3.02. 110, iff 764k, 1967, p.173)

greeneye 2% [WEIG] #RT LI SINTWED, FOHRIZOWTIZBRTWZRV,
[ Ry = 4 7 AT HE 1] O The Merchant of Venice \ 3R D X ) \ZHERL T3,

(4) ‘of a morbid sight, seeing all things discoloured and disfigured’ (Schmidt) [+t 1 —]
3.3.160-70 |Z ‘O, beware my lord, of jealousy; It is the green-ey’d monster...” & & 5 & 9 12,
WIHOBEIZE b b,

(The Merchant of Venice, KNEEEEE, 1996, p.137)

[green-eyed ZMEIHZ A TH DD E LTEIMEHINS ] H 5D, TOHRIZOWTIE
LIk STV,

green-eyed |2 DWW, L OHEIRA D green-eyed % [Hilhi | #3523 & w9 Z &, green-eyed 7%
ERINE DI T 5 The Merchant of Venice & Othello D4 TH HEIH (1), (2) IZikE
T LT\ %78, green-eyed 25 [HEIHIR V] & W) BRIZZ 5 BHICOWTOEKN LS RITE -
72 v, EDEMREFED green-eyed DHBIZOWTIE Ao TV ARWE ) Th b,

ZZTET, green-eyed A% [BEIHIR V] ZEIRT MM Z I T IELFHHLSHL TEH
T 5,

§2. #HEIZHNI DB green-eyed
FIH (1), (2) I2H N5 green-eyed, green-ey’d 3V & S PR R LR % 21T 5, green-eyed [k
DOBE% L7z] H3% jealousy [HiR] 2HET 5 D0

2 greenteye+-ed (= B + %4l + B -ed [FkD + HE +Fo72]) LI FEEZ0 b DREFHEOEK
HICH#EA L TB YL, #l. kind-hearted [ L\ 0%+ 72 |, double-bedded [ 7 WX b%ﬁ*;ctjo
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23 v b (A Schmidt) @ Shakespeare Lexicon 1213,

(5) Green-eyed, of a morbid sight, seeing all things discoloured and disfigured: g. [=green-eyed]
Jjealousy, Merch. 1, 2, 110. Oth. I, 3, 166 (cf. Green adj.2) (...)

(A. Schmidt, Shakespeare Lexicon, green-eyed)

EHDHH, T green-eyed 77 jealousy & IR T DD F o /2K HHENTE ST, MEDMH
W21d 7 5 7%\, green-eyed DEFKEBIHLE D) L A Do TV, green-eyed D EIE X
[HZHRATWS, AP EDbLosTRZA] EHHH, BIFIXD green-eyed jealousy & H DI %
BERLTW20TIERL, Mo HZ LML 2EKLTBY, HEOFIHLEEL TV
R\,

Noah Webster s An American Dictionary of the English Language' \Z% % green-eyed M IH,

(6) Green-eyed, Having green eyes ; as green-eyed jealousy.

(N. Webster s an American dictionary of the English language, 1st edition, 1800)

green-eyed % “having green eyes”, & L CTW52S, [ffaoH ] THIWTER LT IH X OEK
EDFIE LTV R, [HIHICH 728 2BHKT 5L 0 O THNIE, green 2548 [HEIHE
W] LW BIRICR D0 HHAPLETH D, WTHIZLTHHIARETH 5,

OED’ O green-eyed DI (354 TIHSLIZHH LAEZ DR,

(7) Green-eyed, (f.a. + -EYE’n. + -ED’; cf. EYED 1b.)
Having green eyes, the green-eyed monster (in and after Shakespeare) :
jealousy. (Cf. GREEN a. 3.) Hence fig. Viewing everything with jealousy.
1596 SHAKES. Merch. V. 1, ii. 110 Shuddring feare, and greene-eyed ielousie. 1604 Oth.
II. iii. 166 Oh, beware, my lord, of iealousy, It is the green-ey’d Monster. 1627 MiLton (...)
1653 R. SANDERS (...) ¢ 1800 H.K. WHiTE (...) 1804 Sporting Mag. (...) 1854 S. DoseLL (...)
1883 M.E. BrappON (...)

(OED?, green-eyed)

[#kfa D H %> |, [the green-eyed monster = jealousy (¥ = f 7 A T7HHH T, FhLIE
bbb LIl o7)], TOIENLHIRMIZ (L WIHOHTHRS] L) BIRDE
BOHHE Y 24 72 AT LIEOBIHBIEH 5728, green-eyed &\ ) RIFZD DL ODOHEKIZD
W 2 v

3323y MAIEREFIALEDVHEAEL T LWEANREEH S, of =i [aubumn— ¥ =4 7 AT O
FE] 20150 Y23y FORBITOWTIZERIAD [7 LA F¥%4E] B,
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A XN ZAD OED* BT AN H D Webster ' DEHLLBHFHELLBP LTV AR WV, £2T, VWA
WA TR green-eyed DIHH, b L 1% green @ [BEIRIEWV] & W) BIRICERYTH 5 & #
ZONLEFZEONEDTOME LT, %48 green-eyed A% [BRIAIRWV] L W) BRIZL D0 %

Bt s %
[V =27 ZIEAAFI] O green-eyed DI,

(8) 1fktaDHZ L7z 2 BEMGZE |1t (Sjealousy) is the ~monster which doth mock The meat
it feeds on. (Orh.11. iil) BB IFAREOH % L72BEW T, AL LTADOLEL THZ

Ho
([V—=7 ZPAKFELL] 2001, green-eyed)

[WFFEALB SEHIRTEIL] D green-eyed DI,

* Rk @ Shakespeare O 41

(9) adj. 140 H % L7z, 2BIHEY, BREV (jealous)
1%, (Othello 3.3.166).

7559 ¢ ~jealousy (Merch. V3.2.110) / the ~ monster B #fi

[1596-97]
(THFZettHr SERIRTFIL] 2002, green-eyed)

green-eyed (& [BERIRRWV] LW BIREERL, Y= A 7 AETORBUCHKRT S, Lwvd,
L L, % green-eyed 2% [BIEREWV | L VI BHRLL2DO0S R LT,
¥ a » v (Samuel Johnson) ® A Dictionary of the English Language (1755) @ green-eyed M JH,

(10) adj. (green and eye.) Having eyes cloured with green.
Doubtful thoughts, and rash-embrac’d despair,

And shuddring fear, greeneyd jealousy. Shakespeare.
(4 Dictionary of the English Language, green-eyed, 1755, rpt. 1990)

green-eyed DEIRIE [FtEOHZ L72] LdH Y, 5IHD Y =4 7 AE T D green-eyed jealousy
WHb, LML, 7%t green-eyed A% [BEIRERV ] &\ ) IR 5 O R V.
7 =7 ¥ A (C.T.Onions) @ A Shakespeare Glossary @ green-eyed DIH,

(11) Jealous OTH 3.3.166 the green-ey’d monster, MV 3.2.110.
(Onions, A Shakespeare Glossary, 1911, enlarged and revised by R.D. Eagleton, 1986°)

green-eyed (& [HEGHERWV] & H Do LA L, % green-eyed 2% [BRIEEE V] L) EIKL S

DN TV 2\,
Webster s New World Dictionary @ green-eyed DI,
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(12) green-eyed (see Othello III. iii ) very jealous
(Webster s New World Dictionary, green-eyed, 1993)

green-eyed (& [ & THBRIRV ] V) BRT, ZOREWNLRHD [FHru] o 3%ILT
DEHATH D, LA L, Lt green-eyed 25 [BEIREE ] & W) BRIZA500EE R LTV,

ZZFT, YA 7 AET D green-eyed IZOWT R FE X FERTFERLTFRELRTEL, £
HE FREBICLEBL TR LI LI, green-eyed DEIEIX [#idH (jealousy) | TH D, L
NL7%255, 7 green-eyed 2% [BElE] ZHKRT 2 ONIZOWTIR EDFFRESHL ML TW
AR

%2F green-eyed & ] —ERZD1—

§1. MJ#1 & Thkim)

MOFEIZBWTEF IFELBE LD green-eyed DIHAIRE L, 7 green-eyed 2% [ BEIHZE
W] LWV ERICR 2O L W Rk ERD A, LOFED AARNLZ L IMLERLTW
B\, 2T, ERE, HEHEOBEC2OHIFAINTT, WA SCERAEL TAh b,

BUCIEFE TIZ green-eyed 13 [i] (ZOWTHWONSE Z LWL WX D LD THiE DBRIC
WTHRTHR S,

[HescRIcBn -] 1% green-eyed IZOWTELTFD & 9 IR T W5,

(13) green-eyed (WD HIZHET 5 d DT, HidHF XD 7-Hth (greenish complexion) (& [k
Il OBEbheEZ N, ¥4 7 AT I green-eyed jealousy (Merch. V. 1. ii.)
LI bH b,

GBS [Yer=icinza¥] 1971, pp.52-4)

green-eyed 23D HICH KT 5 L BRENTW B DT green-eyed O [BEIRTEV] &) BFIE
A ABOBOHIZHET 5 L) itk 2 a3 %,
HEJEM [TOREMERSEL] & R i [EGEA A — Vi) @ [cat] DI,

(14) Cat (...) dog EFFIZRAZIEH T D ARV Ve £V DIXFEFETIEAZ, FRICHEA

iﬁ%®ﬂ%®iﬁhmbnfwé#%fﬁéo%lfiim PEZHY L & —
REREAIEE L H5WVWTH B,

OF LB [FOR)aW g RR] 1971, cat)

KIZEHART, MEIAANRKTH 5o
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(15) Cat (&) HEEL, catty, cattish fiD X 9 7%, KIFHD v, BEHE W ; grin like the
Cheshire cat fEXRE R %WV (Fr o)L [REZEOEOT ) 2])*
(FRALACHE —f [IEREA X — DFE] 1986, cat)

(14), (15) LB LMIRIDVDIVEINTHSLLEDNTELT, TOMGIIML T
F LRV,
[ UCL, M4 xA—=TIZB LT Dictionary of Symbols and Imagery @ cat DIH,

(16) Cat2 HEWFEIK atEMICHEL, ABINT, REOMGTVIEETH S, T2AMK
DIOIZOEMEAFMHT LI NS, WHEWNZIry M) —2EKT 5, =)W
RAYATIE, =44 AT TRAROEEIZ 72, F2IMERT 5 & XIS, MEZ
DTS,

(Dictionary of Symbols and Imagery, KASEEE)E, 1984, cat)

PR ZEIZOVWTHRRONS A TIREVHIREZ 2N TWh,
[TV —7 —HFEHH R EERTE] o cat DI,

(17) (...) cati3 %7z, BHEZEZ S THETDHY, “acatty’ remark i3 [EEDOH L] BHE
WO EIKTH L, N5 cat T2 TuhBb LW E STHiETH 72,
(EC. 7NW—19—Z [TV —"7 —HFEIHWRFERTH] 1994, cat, p.308)

cat 1Z [FEHEL ] L WIFRDIDHY, 2oTE [TudrdblLwi] Lwnw)ERLED L,
DOFD, cat BT LWEKRTIHEHIN RV, E02EHRI ) BN LRTERB T IV —T -0
green-eyed monster DIHIZH 5,

(18) The green-eyed monster #xD H % L72EY. ¥ =4 7 A Y Suakeseeare (3B % &

IFATNS.

lago: O! beware my lord, of jealousy;

It is the green-ey’d monster which doth mock

The meat it feeds on. (Othello 3,3, 165-68, 5[ 3 1Z[F L)

(Rk3> o 7zl ,#OTW%%%T%®T%ékEE%hthDﬁ@@ﬁ%b
et AR B AG [MEOHEZ D THTE] LI, BHdILELOOWME T
ETHFELRELDLDTH D,

(7 NV —"7 —BEEHC R EE KT L] | green-eyed monster, p.778)

4 Cheshire cat @ [E5WRZAZZE Y (Fy v [FREFEOEO 7Y A]) ] 122WTid pl2 B,

5 MR TMHAOW] 1E THE] THo T, TH] IFAE, ¥ x4 7 A TR D meat (230 [ AW —ik]
ZERL, [W]IZERL 2 meat O [EY—#] &) BRIZBIAIERE D meat and drink [FREY |,
sweetmeat [ BHEHET-] 125k o> T b,
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green-eyed O [BEIFEE] &) BIRIZkEOHZ LA IR OBWICHKR T 5. [ B
L, HADPETLIAEZET L LRARICHAL LOLITTATH L, 20 [Hlh] [CENT 20
A AROEYOHEIISTLEETH L. MEIFA A IR EHYTH HHEZHE L FRICDH
THEFY, WeRnbEDTHb, ANMO [ L FUATEIZ & 53O IZZ D green eyes [k
TOH]| THholeo LoT, green-eyed 1T [HRIHEW] L) BHRIZR S,

L2 L, green-eyed @ [HEfHRV] &) FIRE [Hkte] OH L3 E 572K BRI LWL D
WCEbNS, FTIZHh AR OFFERFE D green-eyed 25 [BEIREEV] & W) BEREZ T &
WA ZEIZRERTDHLDOD, 7 green-eyed A% [BEIRIEWV] E W) BIRICR D0 E 0w 2
EETEHELL TR,

il LI BHPIZOV TV oZ )L L T 205 T—)V FZ I X (0. Goldsmith)
> [81W5% (4n History of the Earth and Animated Nature)] (1774) T®H %,

(19 1 %

(..) CORACEELMER [MofiE] &, §XTM) caExRkDL, 2L T
ENZE [RROZFE] DAL, FMERLTSZMEoTHs, (..)

WHITALB L RRXTEET, fiiglT, §50L2<, BET, MERLOSEH
WIZIIAMEZL, AMoFREEMESEL2E3TER Y, (..)

ME 7B EORENTZRT T, (L) BEOEBPAYWTH LR EIELN -
T, MEAZZERL LV HGOELAXGS Z LICELT, LIFLIERZ, Zhic
D ZERFORMTADEMN %2 FIANRS, (...)

FHIECDIZEC L NTBI LAV, L2LELOBETFIZLCZITERIIEDSTY

o ZLT, 20E) RV AHDLEAEOFHEZHEL, ()

(..) MBZOEROEREZFELZELTCLE ) RFRIIBITHE, Lok
W AR ISR ST, HHPECDTHERDIE, ZOFTOIRDIEXHEDLDOTH
%o (...)

(TEhiak] 1774, 45 2% TDURER], EHHBIRRER, JBEEB, 1994, pp.29-36)

T=VFAIRZEZE, MIABORY FELTAXIZEHEDONTHLH, WNOLTIZES
DZELDPEZTELY, FEWICHGHTFLRAEEZMTH L, T2, EWEHS 2728, RH %
NI THTHZULRRLZOMEHE) L V) FFIIREL—MdFoTVD, ThH5DT L
5, Mk, ANEIZEoTHo b HELERHWTH Y 20556, FEiX, MITARASHETF TR
DM OBHWTH %,

RRIEY 24 7 AT XD LBRICR 205 IS 5 Y0 A4 3@ E > TW2HIR
BTS20 [REGRFHM (Encyclopedia Britannica)] OFINL (1771) @ cat DIED 5,
WOMWARET 2550 (ko 45501) 25T 5%

6 Encyclopcedia Britannica (1771) & T—)V KA I A0 [#zE] (1774 ZEABEN LM TVWE, T—=V F
A I A3 Britannica ZERAL72DTH A9 I, [FV I Y AMBEL- BB F T XBORHEL BIGT 57
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(20) 7. The CAT, (...) the character of the cat is the most equivocal and suspicious. (...) Although
cats, when young, are playful and gay, they possess at the same time an innate malice and
perverse disposition, which increases as they grow up, (...) Constantly bent upon theft and
rapine, though in a domestic state, they are full of cunning and dissimulation; they conceal all
their designs; seize every opportunity of doing mischief, and they fly from punishment. They
casily take on the habits of society, but never its manners: for they have only the appearance of
friendship and attachment. (...) In a word, the cat is totally destitute of friendship; he thinks
and acts for himself alone. (...) The female is more ardent than the male, she not only invites,
but searches after and calls upon him to satisfy the fury of her desires; and, if the male disdains
or flies from her she pursues, bites, and in a manner compels him. (...) But, it is worth notice,
that these careful and tender mothers sometimes become unnaturally cruel, and devour their
own offspring. (...)

(Encyclopeedia Britannica; or a dictionary of arts and sciences, 1771, vol. 11, p.586, S. Bell
and C. MacFarquhar)

k] #—12, BBOBIIZIATS > & b EROHN AV D DTH D, THO
S, CanTEL s X5MREG52 5725 AThoX A TVAEEE Lo LE
BAHENET 500N THBDIET 5o FENTHES X7 L a5
AFUHRLMEE Lo EHIZL, MARD LESRLI SR, Lad, BB TL
0K L TR MR A T DA% RS BV L2, 25 L bRs &
S HAFE LAV, HHOE T ) SR AGAEELFA S LI LAV, 5 b
PGS L BT, ~S TS AR MICEREORISE A E 57 KL T
Vo BHEHER ) bHBTH 2. BAD2L bR, HEBZRALY T2, Ji—
BAMORDEBALL D, HALS LAY, BHIZTH V) I L% XHhE D,
Lard, BATICETE RS LOMITH 5725 Fe LCHRRICIREIZ Y H &
DZEDTLRIEINESTLE)I DD D,

BROIFE A EDFRE, FED green-eyed IZDWTOHHPER T, LD A £ 33k
BTN T W22 ORI D W T, Encyclopeedia Britannica (1771) £ T— )V KA I 2D [H)
Wkl (1774) NZ-> & D L Z0HHEZBRXTW5E, Thbb, green-eyed D [BEIHZEV] &
V) BRI OH A L2 IR oBWICHKRT 2. A IR 0BWIZHSOME L 2 5 /NE
EHROBHROTOE, DVITEELTENTLE ) L) BlD DS, AMOBY &%, HF
EFELODOIMATELOTLE)ZLTHD, Mid, FWTHr/NEW (A X3) 25 Th
Z0, HLOTRORHICESLOT, TN, OBILAICETLHIILIPEERZ DL M
BT A OBE & Mo REHREIIIET 5L 2505 %,

DITHICIBRZ JE L7275, ARSI N < TH Ak, e 22/ 2T 2] LvIiididt-< D
ZDEETHb, BATUMEMHT LI LIE, ARDBAED I HEILTH D,
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YA RETH, TDX) MDA AT LW SN AL LYD RITE L D
MICEEBT2L 2052 x oML Tz lid V=21 —ADEE (The Rape
of Lucrece, 1608-9) | DIRD—Fih b0 b,

(21) Yet, foul night-waking cat, he doth but dally,
While in his hold-fast foot the weak mouse panteth:
(The Rape of Lucrece, 554-5)
LrL, Bder, e ) 2o B Mok 912, Hur3 7,
LAERiOGRFEFRSHDEDTT, HVRARXIFHZEH LT,

ZOZERS, AABOBY O green eye [FrDH | 2% green-eyed [HighiE] & LTHW
bNDEICRo7zDTH LD, 72, ZELMERLL LWHETIE EEOMLY] L3hb bl
b2, A IROBWIEYEZ T IHEROTIS, B THEY, HLACHOELIT5IT [EaE
WBZZRWw] EE3NBELRE, BEMITHOMBIIHE L kv, 35613, BEEII LT
FHizF59 LT2H, AFOEALETFREZEAERTLE) LT HH D M, REICH-T
FhiE & L“CTE CEHWESINTWE—T, ZONEICHEFIFRELEE 2O TWwE I L
LDIFERD ) HIZAA WL HAONT VR HETH 5, MEOEW, FRHi2s, TOHTH AR
75, Eih“)%ﬁtx’cwé AW FRIELRTEEDS, W, HAHAVIEREE LTEAN, WhHzbdE
L&, B> TRIIAZRVEIBRAR, HE5VIEEH) W) AHOFEOHHGI2E 2T, [&
EDfoH%Z L7 (green-eyed cat) | 25 [Milfi] # BRI 57-DICHVWONLDTH 5,

MO T A (13) 2205 (21) FTOXHR, 4512 Encyclopeedia Britannica & T — )V F A
IAWFHLLABRENT VL HORE LB HSHEDO N 2 DLIHEE DV TV S & T ud
WOV N O [HEIRO ] ERFETOVT WS Z L IIAHITE LD, green-eyed A% [ B
Wl ~NEEBERPEETLE 1 OUERNTDH 5,

§2. BARKFEITHIT5 green-eyed

green-eyed (3 =24 7 AT E2MBIEL, YA 7 A TOHWEEOHRTY &) bk
GHETH L ERbNDD, [HIAEC] &) BREHD, BULOEEEFHOHEAHICE
JBEAFLLTERLTBYIAL DN TS,

AR &N, —RIEROHEN R OGRS E LRI E L CGEEZ CHWLNRTWS
CEBVEMBTELR V. TDOZ LI, OED @ green-eyed DIEIZ & 5 1800 4ELLFED T | FHBI AL
B RIS 2 CRERM ZFEATH L 2 L0 b ) hisbh s,

B O RERW 72 TEER DO PLFEIC, green-eyed BSHH WL N TV B HELBID [4 Vv TWik
(desop’s Fables)] O—5TdH D [ X I DEXHE (The Committee of Mice) | \ZR SN 5, MO &
MRBIELARXIZED, A XIOWELCH > ZHMEFENTEX MLz INT
B ROKEAHE, HOBHITHEMT L LI EBH IR, #LHOTFITHELMT LD

7 18004E LA DR O LTGRO M FIAS OED \[Ziddk 3 h b Z L iddh T 0 v,
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ELRVDOTE DL DARBBITH 2B D o 722 W) HEL DH > TV AR TH 5o
green-eyed, green eyes & &L XL T D 3HITH 5,

(22-a) Out of the bag he pulled a very large green-eyed cat!
(22-b) Wherever they tried to hide, at least five or six mice were caught by the quiet, green-eyed cat.
(22-¢) The mice only knew she had arrived when they saw her big, shining, green eyes.

(Aesop’s Fables, IBC 73 71) » 3 ¥ 277 2008, pp.35-40, THE, &H)

COWERIERF ) ¥ X OEFAERA Vv T (Eesop) OFENETH S [4 v v THik (Lesop's
Fables)] DUOEDTHY), NHFFHMD VL Ao TWDEETH b0 HA 1000 FELNTEH I
ER4A 6 H, 1045 L% WIZdhb 5T, green-eyed % 2 0], greeneye = 1 ], 73
F SO HZBMT57-0ICHHL TS, T4hbb, £ F1) AT green-eyed, green eye (&
[FRELMOB] 28T 4L L TROVT WS, ZOHE, green-eyed, green eye (& [15E1A ]
LITBRE C HICHORBE LM ZME T 572DICHWLNTWD, /2, FXo (Vv 7
WE] OF ) Vv EREEISOEER, & 75 v AFEFIZIL green-eyed cat 1255243 5 EBLITH
TIRVOTERAFIVRADY 24 7 AET 2 MBI L THEBITH 5o

ANADBAFAAROBIH L THRHoTWEI DL &iFF L L &\WEIS AT green-eyed, green
eye LW RIHE L TEEFE LTS Z LI, }\Dblﬁé%\:bf: Aesop’s Fables ® The Committee of
Mice |ZBWTHiAZRIEFAE L THRIELHVWON TV ZENLIHL2THL, L
b, FEAK 1000 FHTHESNLEFEBEONFHINTEM TH L, TLT, MTEEIALHWLR
Tk lMbh s green-eyed, green eye 25 3CREIZHHEIZBIN S X 95 127 51213 1800 4ELLEETH
o DFY, VA7 AET ORBHICHICHNGED ZHOMERMIZE 5% FKEIZ, OED
WM T WS 1800 AELARED LKL, JA K RO HOE S, Mk, i, KRAFHE W)
233 5 °

WA Z-F vl (Lewis Carroll) D[AREELE DT Y A (Alice’s Adventures in Wonderland) |
(1865) DWLl| (Alice in Wonderland, 1951, Walt Disney) ##ls L, 71 ANRAXIRICHEDL D
HIOBATRI [RaDH ] 2 L7727 ) ADFC Y A FH8H3 5. ZOMIE, X IRITHE
H727 ) AL T EOMR L IETRTUHRXIROATEHELZERE PRI E5%E %
R2LTVD, 7471, BIhE EBES R, TR TOT Y 2O Bikn Bz i

8 VA AETIRELEEALHT A LN b ol 722, YA 7 AE T A5 L -8k B3 10674
DI L, 1MEDH745E (70%), 2 WMA18FE (17%) 123 &4\ green-eyed (X 2 M2 THbB, Y= A
AE T RBIE, OEE, 5 CHRIL IRH SN, TERIECHERICHE Lz, BIRIER DB, Uncle
Jo is chronically glum and ill-tempered these days. I suspect the green-eyed monster; for the blue eyed monster (in other
word, Miss Maunciple) has been rolling them in the direction of young Pete. A. Huxley, After Many a Summer (1939),
I,i (H=% - e IER, Othello, p212), =i [ x4 7 A 7T OXHE L FER] #12% p.318

9 ZoMiE, AP=Y)—OFTRFREDHZ LTV, BEORAY v 7 —HOWMEOHEFTIEIHVWHEHZLT
Wk, THFXFEBORIFLET I AZES TYFFRICAD, TYADPERCHRICETT2LIHFETHLY
T HIEEOARETHIZELS ZoTwd, TYADHDIE) 27H V., HOMIEHE ) MEICE> TRy
IITHB, BT, [ OEILEL, AtarSHf, AL, HBEITEZERLTVWDE L) TH b,
L7ahoT, ABANIE o TIBOFIMD D% DE) BRI R o Twde, HHWIE, KT X ) 7 EKE
T [HED ] OFRFENLNTWDEDIED ) b
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R BLEZTDE)THD, ROPT, WikiOH LB TF = ¥ v — i (Cheshire cat) 23525
BT, Lol, 2OFz v =Mo" RETE RV, BETRZ2E), do&D &
L7-HtTdH b, green IZ07% ) DIEAH L L2 FIRLTw5b, L2L, F¥yaldZoff
mAr o, [FROH%Z L] 2R LT FHEED ICRPE LR WEFETH S 2 LA EFEDITGE,
HECTIELBEENTHELZ Db R b,

RETHRRTE/2Z &5, green-eyed DM DIRE LR EE LR BIE T 5 2 A5 212
Lotz ] ~OBEROEREOE 1 DERTH %,

§3. AEIZHBIT5 green-eyed

YA AETIE, HEXALNLEE HE BRICHBUET, HAOOEMIZIIAIZID
ANTVDE" Y2 A 7 AETOMETHLI A ) v 7 vy —OBEOIAY -2 v —DhF
I LT/ —% ) (GF Northall) @ [V 2% — 3 v —HHEBeERESE (4 glossary of words and
phrases used in S.E. Worcestershire, 1894-6, English, Dialect Society)] 2 i wall-eyed & \» 9 JH H
BHY, KDL )Ll b, (4 glossary of words and phrases used in S.E. Worcestershire,
together with some of the sayings, customs, superstitions, charms, &c. common in that district, http://

archive.org/stream/glossaryofwordsp30sailuoft/...

(23) Wall-eyed [ waul-id", waul ' -id], adj. Having an eye, the iris of which is streaked, part-
coloured, or lighter in hue than the other. Although the eye is somewhat stony in appearance,
vision is not affected, it is said; but animals exhibiting this peculiarity are believed to be
treacherous and unreliable. In persons, ‘wall-eyed’ is more particularly applied to those who
show an undue proportion of the white of the eye, the iris being much turned towards the outer
corner of the socket.

Shakespeare’s use of this word is somewhat ambiguous; but I am of the opinion that he
meant to convey a sense of ‘treacherous’or ‘evil,’in addition to that of remarkable expression
or aspect.

(G.F. Northall, 4 glossary of words and phrases used in S.E. Worcestershire,
1894-6, English Dialect Society)

Z o5 R, IRFOIEKRIZOWTORBITMZ T, HEHITREIZ, [wall-eyed & LB &
ANOWHE ] 1ZDWTORBTH %o wall-eyed 7 L7-EWIE [Hlo TV 2B ABOEHZ EY 5,
EFEASB T 2\ (treacherous and unreliable) | L &N TW5, #L T, AMIZOoOWTHWZ Y =

10 Nk OFHRRIE glaucoma O streaks ZHERT 2D THAH ) D [AENVOHZ L72F =¥ v —Hii] L) DI,
HRID [(AEZHZOH] 2BRT2 [AEDM] ITMAT, 4 F) 2AdEr o065 Tk, RRIED
TIVEAOEBIZELTWS [Fod vy —IH] T [AWfFER] L) HREZEDT,

1 72z21E Y24 27AE7E, Booligoy+ ) v 7y -3 AOREHAO [ Zi—&
(hendiadys) ] % £ EC b ILKFH LTI ANTWS, =i [ =4 7 AT O hendiadys] [HiEDFEHL)
2%,
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A7 AT OERLZERIE, BRRESHLH, R0 [BE2EYS, H20VEEEODH
% ‘treacherous’ or ‘evil’ ] TH b, /J—H Wik, YA 727D [YaryF] & [¥4% A -
Ty RFa=Z AR EARYY—0 [RFORKTE] (KFEO5IH (36)), ZoMlr 5o 361% 5]
WTWho ARYHY =T A 7 AT OERMENLSEERETLEV) HETHD, 2D
TEiE, VD, TR =T —HEOERAENT Y FU DAL IHFINT VDS
ZAMLTVWBI LD, YA ZAETHARYY =, ZLTyaA 7 AT DR %
TPRABANRY T —OFRFHATE AL D walleyed &I EEDS, 4 XY ZOER, ¢k, Sw
BZEEELTVWLHETHALZ L Z Mo T2 EDR) b ILL, J —F I OiEgrEN IR
EN7z 19 iR IE F 2B O EENBRIZ EH T IR E L TRV R DT, wall-eyed
2, YA ZAETOBEFRLEINICTAY -y —HEEO S THEETlibhTwizk
EzoNb, /2, VAT AETHARVY =L HFITALND, SHEOLEERHEIC
bEBELELT, BRLERARA S EILBFOMERICRY ATz, YAF =3 v —HFD
wall-eyed 3 green-eyed EAENDA LA DO EDTH 5B, (54 B THR)

E3E green LRIFIEREE X (repetitive word pairs) "—ERZF D 2—

M TOZENOBROBER L LTHED 2L, D2 7% D DR IX green-eyed 2% green
+eyed THE (B 2BHiTL500L V)T L THbE, EOFHEREREFELZ L TDH green-
eyed 2% Wil ] #1352 LICIEEMLLTWEH DD, Z green-eyed &\ ) GEIEAHY [ WRAh
EWVIH)BRICEHET 200wy ZE T TN TRV, $4bb, Bt green 2D, T
H5%

§1. green DEKZEIL

Z 2T, green DEREALOMEZ LR L TB L LEND 5,

green (33 < FIFRHFEICI 258 5, OED* 12X B L, FEFELIZIT Vo TH S D green 1, ¥
BIDSFEFEDORMMTH 5 700 FEI2IEF Y, BAELZTXTOREERDBEM & 72 6 FIB F T4
EoTWwb, T/, BROEMSOFEEL LTo [l 205 [HIEERV] v ) »iTEEn:
BT T, FORACEREBRZH>TWbLI 05, green IHIHRFED SBMIEICES
FTCIREFEIELBERENMZZET TS, 22T, green SEHMICED K 9 LERELE &
FCTELDOELPYRTLTH0E, T, OED I S N7z green HHEOEhZh o
BEROMMAE L RBIHEH INEZRL, RICENETNOEROHER Z I TET,

(24) green M EBEFIFEE
1. (FEEEFOFEOM) FkD (a 700 ~ 1867)
2. T, BIIEbNI (847 ~ 1968)

12 double expression, synonymy (Jespersen), doublet (N.F. Blake) & V29,
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- Ol Ao, AREBE M, BRIETT) BifAtEH 7z (1300 ~ 1887)
fkOE, fY, BHEISHL (1460 ~ 1879)
RSN T (a) HLTWZRW, (b) Rz,

(¢) Ef itz (d) AFARFTLY (c 1000 ~ 1884)

6. W ICiiH 7z (c 950 ~ 1824)

7. BEED (1412-20 ~ 1818)

8. Kz, REAILD (c 1300 ~ 1876)

9. REZMETHEAFATTE T e\ (1477 ~ 1881)

10. % Lwv, #FHLw (1297 ~ 1878)

(25) green D ERZALDIN
700-1000 1100 1200 1300 1400 1500 16000 1700 1800

1. as the colour 700 1867
2. in leaf 847 1968
3. having a pale, sickly 1300 1887
4. consisting of green herbs 1460 1879
5. unripe 1000 1884
6. full of vitality 950 1824
+7. youthful 1412-20 1818
8. immature 1300 1876
9. not ready for use 1477 1881
10. fresh, new 1297 1878

green DFERZE, (A) RICIGET 25 [HZMEIR] (A) 2»5IRELZZ, MRS 557D
DEWR B) FZLVER] & (O [FELIAWVWER] o322 TRICELEDD L
DTDXH %%,

(26) BEMROHHEFE

FEARR, WAL EBR FARR, ParEmR (1,2,4)
(1,2,4) b iFE L ZWER (3,5,8,9)
L I E LWERR (6,7,10)

OED \Z X % green D ERZALOBEZEIZIZLLT OFESAH 50 512, MIBIHT700 4£IZM6F D
BEALOERIIBRETHEES TS, B, BEROEIEEEL LT [#E] 25
[ ] &) DUTHENZEIR, B0 [REER] 226 THEGNCH 2] Lvw),
K§ % ERE CIEFICIRILWEREZ Fi> Tnb, 21, [HARNEKR] THY, 220 [H
VIER] THE L2 I3 EHEFHICHE LB E THYONR TS, [IFE L ZWVER] T
H5 3,58 9% 1300 FEIZH LBURICE S, [HFLWEK] 136,7,10 THhb, IFE LW
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BEHRDOH)BHTH 6 1ZTLHMMoE (9504E) o HWHNTWS, T L L ZWEK 3 o4
LELACHATOS (13004F) THY, [hirm) @0k [FE Lw) Gk THE LA
BRO = H A2 5B E TR T L TNV SR T E 7, SIS, green &5 1 57
ML), THFE Lv), THFE LS v Ew S 3MBIOEE L7 Sk ia 7 < s
BT & 720 FH O WA RS 7202 R A ) ORIEARTE T 5.

(27) EHRIIZEROHBINI IR THL N TH %,
(27a) [HISZHYTEIR] 1,2,4
The poor soul sat at sighing by a sycamore tree,

Sing all a_green willow;
(Othello, 4.3. 42)

(WELHOFRIEBLT, Y HEDORICIIZDED
HFUDH 729720 L &)

(27b) [hfFE L< BWEIR] 3,5,8,9
the text is old, the orator too green,

Therefore in sadness, I will away;

(Venus, 806-7)
GEERIGEOTWS, SLFEH T DICDHEY,
2Zhs, HZFELADIBIC, TIxESHD)

XHD green HY [HFFE LWEK] 2020 [IHFE L ZVER] 20h, Zhed Rk
B OIS 2 MOFE, SHENTEX 5, (272) TIE willow [ 225 [HA7LR 2 BB ],
(27b) i sadness [FEL A 25 green 1% [HFF L WEKR] b b,

§2. a3k green DRIFEREEX

SIH (276) @ [hFF L ZWiEKR] OFEIC OED 3.a OFEMRIZ, [ORA, 555, Ak 2
i, WEIRT) B ESO] LV BKREIZ- X ) S5 -0ICHEEER L2 L 52 L
ML\, ORI IIFEFEDBEDO AL Z WO OB b5 b, green A [ B TR
B FIOR] L) BRTRERRIACHWLNRTWAZ L5 (32) (KfH, pp.19-
20) OHAYEFED [Ny 1y 2 (Havelok)] OBID S G 9 dsbi s, 72, green D [#f
FLLBRWER] 23R L2 23 v b Lexicon ® Green adj. 2) DIHIE TN T green % & e
] e 5E R AEME L DB &£ T3 5 green and yellow, pale and sallow, green and wan, etc. & >+ [H]
Fern ARG SCOY T ORHEBE, R, B, Blio-o12) EtsE ] (OED*3a) Tt iKY
CEREFEIIROVTBY, YA 7 AETRIOBIRD AL Tz, T 21T green-eyed & \»
VLT [BEIR] 2RS35 2 EDVHEHIIZTANSNLFHENES> TV Y23V MO

13 WHHDANR Y —FZDZ LR A>TV EEZ NS,

_82_



green-eyed (&% [Widh] T2 00
Lexicon, Green, 2 DIH% BT 5,

(29) Green, adj. 2) of a sickly and lurid complexion (cf. Green sickness):
@ with a green and vellow melancholy (Tw. 11 .4.116)

(2) her vestal livery is but sick and green (Rom., II. 2. 8)

3 to look so green and pale at what it did so freely (Mac. I.7.37)
(Schmidt, Lexicon 110 g. % green |2, BIHLZUAT, THE HFEERRO~O%MEE)

a3y boEERNS, greendt [IHFF L L AWVWER] THW SN AIGA1ZFEFHEERE L
THOOLNEDT [IFF L BZVER] LHITE 5%,

§3. OED’ 3.a Mk green DEIHEREHEX

%72, OED’ O green 3.a DFEFEHMAD, WML % EEK$ 5 greeneyed Z/RIB L TWwW5b, &

OEOFLR B FIHILD green D [#FF L HWER] 2 HbIZEMT %0

(30) OED* @ green DED S b, MY 2 3a 25T 2 (YA 7 ZAE 7 USOF I
B DA ) o

3. a. Of the complexion (often green and wan, green and pale): Having a pale, sickly, or

bilious hue, indicative of fear, jealousy, ill-humor, or sickness. (Cf. Gr. yYAhopdg green,

pale.) So the green eye, the eye of jealousy (cf. GREEN-EYED a.) . See also GREEN SICKNESS.

a1300 (grene and wan)
c1300 (grene and bleike)
a1310 (The duke waxed grene)

1525 (pale and grene)
1605 SHakEes. Mach. 1. vii. 37 Was the hope drunke, Wherein you drest your selfe?

Hath it slept since? And wakes it now to looke so greene. and pale, At what it did

so freely?

a1650 (pale and grene)
1701 (green consumptive Minds)
1789-94 (greene and pale)
a1845 (green eye)
1863 (green with jelousy)

1887 (still looking very green)
(OED’ green ; T#E, 4%)

BUHSC 116105 b 6 BIATHHERLEMLTH Y, 2hBAOLLLRAS [HE L v
WK] &bhb, OED O 3ald, % green s [Bilhi] 2B+ 20020 MOIFELT
Wi, LL, OED’ D 3.a DRl obhb I biidh b,
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#—|Z, green 121X [##to> (greenleaf), F4 L\ (green inspirit) | W29 BWERD S, [F
#7x (green sailor), HF &7z, W% (green with fear) | EWIHIFFE L AWEKET TV AW
HBBEWED Y, HKTLIERLDHLDT, LD green DFRIITRIZEL > THET HZ &
NTEDLLIITHE>TVDY,

BT, ARoORMEICEMT S, OED’ @ “3.a Having a pale, sickly, or bilious hue, indicative of
fear, jealousy, ill-humor, or sickness. [FHVY, 7%, (H#®EZICk3) KETFhLvwEEZ
LTWa 2, Eth, ARBEED 5 WIZHAE D b E s ] v ) BRERTYE, green
and wan [ %597 | & L < 1, greenand pale [ FHW] £\ [greenand OO | L W) EZHL 5,
AU T FEEE B S (repetitive word pair) | L IEN, ZOMHHIIILTO 320392

(31) [FF&ak A L O B

. —HOEOBERVPLFTEKRLY A, RMUBEREZEXTHOEL and THET S
LICE o TEWAEETE S, green and wan & L { 1%, green and pale & 3 i3,
B X N7z wan, pale I2 X - TZ DEED green DFOL L DE®RD S HTH [FH
FIWiiz L7z] ERETE S,

2. —HOREPFHHFOIKETH 56, PRI TVARELHETLHZ &I
THFE % BT 5 : accomplishment (7 7 5 ~ A§%) and fulfilling, mind and purpose (7
vZ'a . 71 »9), tun and translate (5 5 > §&), fruitful and profitable (&7 5
Y AiE)o YLk, ®7 (Thomas More) 7*5,

3. )VZ\“U‘/ZEJ} TEEFME A EERICHIER T A BRI, Bt Bbn b A EGEE

T AL 9 & LTEKIMIC @Tﬁi’i’ﬂﬁﬁbﬁ. grace (75 ~ A§k) and
love, hard and difficile (7 S5 > X&), true and correcte (5 7 Vif), $FI2, F v 7
Z M v (W.Caxton) 2% H L7

%5 RSO 1Bl & LT OED 125 ST 5B X% EH (Havelok, ¢1300) 755
I 5,

(32) Godard herde here wa—
ber-offe yaf he nouth a stra,
But tok Pe maydnes bobe samen

Al so it were upon his gamen,

14 %O green BFELELNEVI L TAED] »5 [H] IZEWE ) THS (pale, white) o ZHITKH LT, H
oG, [H] 26 [R] IGEWEHITHS (Fﬁ% [HE] [ALYORE]

15 =i W/l /l' AT O EER] BI5F [F v 7 A Ny OFFEEXEM L], [HEOREEL & iEsl)
11 A OL N & bl

16 72721, Y2 A4 7 AETIWEMTIHELS [Z7—& (hendiadys) | WAL DEH L TV LD THER
WETH Do e.g. shelves and sands ( “sandy shelves” Lucrece, 335), night and negligence ( “negligence at night”
Othello, 1.1.76) . BURIEFED B © nice and warm, fine and pleased. =¥ [ ¥ = 4 7 A ¥'7 ® hendiadys| ([#&5ED
fElr s L s M9 R,
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Al so he wolde with hem leyke

bat weren for hunger grene and bleike.
(Havelok, 11.465-470, ed. by G.V. Smithers)

(TF— PNzt boBEX2 XX T L2
FNaEbL LR—REFLIIHFIIEDT,
FLZD7-0MMDFR D EETEALD L) DRE,
F5LCTHIAD L) II—
FLCTHRALEEITIETIHHIDLII
—MIZOohFEZLFE L)

Z DL H D grene and bleike A3[F] FHFE AEH L TH 1), “green and white” ZFIRL, [\ ]

94 % bleike (< ON bleik-r “white”’cf. blac, blake) 2K FEICHWOLNT WS, TDOZ EH 5
green (X pale [FEIV] X ) dREOBV [TRa=CAOFMH]| 2T, T/, green?s [+
At] LI ERTHOWLNRTWS [hyery 2] LwiEE, [havty b EREL
W2V REPFH SN TV T v~ = DO FE 5 HETH L LN L LDERITH
e, TOFIHIE, MAEYZ T 2 7k :T?@‘ﬁﬁj}’ilﬂ.ib—d‘éo

H =12, the green eye DAL, grass R leaf TlIZ {, eye LW I FFEDFRICHIE I NS Z
LI o T [HHE-72] #BKR T2 E b0 5b,

BIUIZ, OED*3alldH TSN TWw5B RS (a pale, sickly, or bilious hue, indicative of fear,
jealousy, ill-humor, or sickness) & 5HBIIZ, green 2% [JRAYZ, FHW] W) B2 S [
W72 ] NEHRLTOWHEBEELESTWS L) IZEHD 5,

§4. STAHAET D green DREIZHIEREHEXDEH

YA 7 AETIIBT S M, Wh, BB ORREERT) TS0, WL, AL
HFEE] £V EROD green IZDOWTEZ THhb,

The Harvard Concordance to Shakespeare DIFHNAICEBRIZ Y = 4 7 A T AMEH L 72 green ®
9B OED’ O green3.a \[Z3%4 5 % 4 Pl &Y LIF TGS %,

(33) OED* @ green 3.a 2% 49 54
(a) green indeed is the color of lovers ; (LLL 1.02. 86)
(B3 E, HiE, BALLOMLE 2,)

Z OEPNCEAT 20584 (1967) DM,

[FFIZBT HE DM ] Wb b green sickness ~NDF Ko
(Love s Labours Lost, Tf%24t 1967, p.140)

17 =W [PeFEoEm L] 5102 [Havelok the Dane D ¥ | pp.141f,
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(b) and with a green and yellow melancholy (TN 2.04. 113)
(A, HED, BVIZRONLENSD,)

WF7ett (1967) & The Riverside Shakespeare ® i,

“green” = pale, sickly
(Twelfih Night, BF5E4L 1967, p.150)
green and yellow: pale and sallow
(Twelfth Night, The Riverside Shakespeare, p.420)

etk (1967) & The Riverside Shakespeare |2 X % &, T ® green id [HFHV, W%kl %=
FLTwb, F72, The New Cambridge Shakespeare (ZIZLLTF D X 9 ZiERAH %,

The pallor typical of a melancholic lover, according to Jaques Ferrand’s "Erotomania, is

either a mixture of white and yellow or of white, yellow and green (French edn. 1612,

trans. 1640, p. 121, quoted in Lawrence Babb, The Elizabethan Malady, 1951, p. 136).
(Twelfth Night, The New Cambridge Shakespeare, p.86)

B & > THAaIEL 2o TV A IREBEZ R THEIIA, ¥, ROBREICL-oTEENL,
L7 T, HEIZDOWT green # HHWALEIR [HEOTWS] LRI B,

(c) her vestal livery is but sick and green, (ROM 2.02. 8)
(AORL D BHAEEIL, RICESOIAROBIZRE > TW5D,)

ZORATIZOWTIE, WFZet (1967) & The Riverside Shakespeare (2L T DFERAH 5

sick and green = pale green. “sick” = of a sickly hue, pale.
(Romeo and Juliet, W7tk 1967, p.183)
Alluding to a king of anemia called “the green-sickness,” supposed to be found in

unmarried girls. (The Riverside Shakespeare, p.1068)

WFZeft (1967) & The Riverside Shakespeare MDJERIZ X % &, sick and green & (& pale green @
TETHY, FLEMHEL TR VEENODLICHE LN L EIIE (anemia) DI ETHbL, D
F 1) 2O sick and green [FFEMA [H SO, BHD] TH 5D,

18 green 77 either a mixture of white and yellow or of white, yellow and green [ H& #, HAWVIIH, #, AL ) OR
EhbIo7HBEOES, FHWHEA] 2EKRT L, 2F ) [AEDf] 2Svbws [l I)#HwoT
H5
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(d) And wakes it now, to look so green and pale (MAC 1.07.37)
(WEEFRLZTTHIE->HICRS)

Z OFEFTIZ DWW T, The Riverside Shakespeare |2 green: sickly & & 5 & 912 Z @ greenid [ (A,
Hifaze &%) WS, T, HAD] TH b,

green O [Mi, BEdH, ABEE (WA EERT) FSO7%, W%k, AHEIEEEE] Lvwo =
i TBRIRICHE o 72 ] EBIRICHE T 2 2 229 b b, [#ilh] ~OE_OERNTH %,

Dbk, KRFED §1 05 §4 12D 725 T green D FRIFEFE M LIZOWT, ¥ 23 v b Green,
adj. 2) OFtk, OED’3.a Ditik, ZhIZ, Y= A 7 A¥TIZBIT S green & & Lol ik I H %
RSO WTE L TE 28R, UToX) ITHmTAI LN TE S,

Y23y b OED*3a b green S [1FF L 2WEK] THW SIS OISR M
BT Thb, Y2 A7 AETICOTOMADHETH 5. FEIL, HAEFOT V< Y HEEOR
R SRFRIZZIT AN T E 7z green D [IFFE L BZVER] 52O XOERIZH S L H I
bbb, 7rruysy r N\ORBERAOMKM (Heimat) (ZBEHES 270 ~—27 21725 %
Be LTREMT 2HHESENO [hy2ay 7] (1300) 2B Twb, £LT, Y= 7
AETICHPHFICAOND I LE, Y23 v b& OED’3.a OB ICHIBHICHAIS & L AT
&%o YA AETIIHVOHNT [HFELL2WER] 546109 5 3HIIE 2 O FERIX
BRIV SN TV b0 OED'3al2HIFHNTW 2 EIREGIIBNE, green A [N %, #
HW] &) RS [HRIHCE S 72 ] NEHER L TOCBRERZ LS TWD L) IZHD S (a
pale, sickly, or bilious hue — indicative of fear, jealousy, ill-humor, or sickness), 5% 11 Fld1 6
BIAFEZEFERBER L TH Y, 251289 1601%, green with jealousy TdH b, green ® [IFF L
VAR 1213 pale, sickly IZ85F U jealousy ICE A BREDTRTHEEFEINTVEEEZ D
n5,

MOV Z OIS, PR EZID 5 L) AL S, MREA LML &b, Bih L v ) FIR
KU DERTVE V) ZLITHEROBDDLEZATH D, LIL, ThETFTIEEILTDH
FREtIRFEDEZ o v, TZTERE LTOARIEFEL Y oA 7 AET L) SaEEICHE
NZCFENTHRZBE LT, HKER 2 MR LT, %+ green-eyed 2% [#iIh] 2% LTl
PND LI oD EEZTHhD,

9, OO0 TFRNDELT, YA 27 AT DOEFEIZ, green-eyed (2T 5 KM
A HBPEI PEREND DI [V 2 A 7 2T HHIFL] 12X > TREOEHT 252K
KL THhD, YA 7 AETEEMOHT -eyed #H 3 5512 16 Bld 5, sad-eyed, fire-eyed,
blue-eyed, young-eyed, thick-eyed, dark-eyed, evil-eyed, wall-eyed, dull-eyed, green-eyed, open-eyed,
onion-eyed, sour-eyed, hollow-eyed, grey-eyed, dizzy-eyed TH b, Y x4 7 AT &M & T 5

19 unpublished.
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FEIX AT A4FETH B : fire-eyed, young-eyed, green-eyed, grey-eyeds 16 75D ) HIF L A EFF
DERIIERETHL N TH B, ZOH M5 green-eyed & green-eyed IZBJE L, L2 d KA
I 2582 & ) HIFTELT 5, grey-eyed, wall-eyed TH %,

EA4E grey-eyed, whall eyes, wall eyes /5 green-eyed ~—ZE [FZ D 3—

§1. grey-eyed
OED’ @ grey-eyed DI & 7 5 T\ b, Romeo & Juliet (1594-95) 75 D— X% F§5|HT 5,

(34) The gray ey'd morne smiles on the frowning night.
‘ (Rom. & Jul. T .1iii. 1)
(MBEOH % L8, 20 LnEIcHE RS
WA, grey & eye B —3CHICIIN S 3R 535 1920 265135 (TH, &),

(35) I’ll say yon_grey is not the morning’s eye,
“Tis but the pale reflex of Cynthia’s brow;
(Rom. & Jul. . v.19-20)
(HDIEFOWD Y HPHORETIZZR, HOLMOMmD S0,
TREEHVRY)RLAZLELTBEELLY)

i, grey-eyed % FEHE | 7255 A1, Eachard (1670), Gay (1670), Tennyson (1830), Palgrave (1871)
ThHbo SNHLEFTRTLFMLEFHFLTH-> T, ~HEROOGETIEI RV LITHEETLHLHE
Bdhbo DF V), grey-eyed i, HADFHIZFAIN SN TH —MBEER O H W 2% LFEICIZE
bRTiEnin,

(34) & (35) OBIHXH® The gray ey'd morne & grey is not the morning’s eye |3 [#EIf] &
FHEBICEEBR L2V LAL, 34) Dgreyeyedld Y oA 7 AETHMBTHL L L,
FUXHICHEELD > THEBEESITT L EM L % 5 gray, eye (Rom. 1. iii. 1) & grey, pale,
eye (Rom.ql.v.19-20) L CTW2 2 L IEEEILETH L. T2, ZOPRBMOHIHRIZE,
green-eyed JEANDHFEM & % Z5HEMA N DB HW/ZE N5, frowning, burning eye, grey-eyed;
grey, pale, morning’s eye, brow &\ 723E25E D 3 L v 5 71T green-eyed (=jealousy) 234
MENDEBEEY Z LTV,

& 512, OED’ A8 grey-eyde (34) EHATHIFTWBARY Y —D—4],

(36) Having grey-eyes.
1596 Seenser FQ. [Faerie Qveene)] iv. xi. 48 The gray-eyde Doris.
(OED’, gray-eyed)
ke HAZ L7 F—1) &)
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WCHBIN S gray-eyde b [BEIG ] 13— R L7z ZATRTSLLLEFRE V. LL, ARV
B —? gray-eyde &[] UXCHIZ [FROEZTHIiON-E LWL (F24 ) BSHWLNRTE
0, green, grey, eye LG LG o TWVAH I EITERTRETH D, ¥ = 7 AETIZHIKEFH
THole ARVY—D FE Q. (Faerie Qveene [FAED#F] Bk. I ~1I, 1590; Bk. I ~ VI, 1596)
RHATVI2ZETHAD . LI2H 5T, AR H—0 whally eies (the signe of gelosy ™) (FQ.
I,iv,24) & The gray-eyde Doris (FQ.iv.xi.48) HEE L5 2 TWwWbI L THAH %

720 T, BBAFERE RKROFEF 22V 24 7 A T7H, BHEHOMANI R 205,
v.19-20) 2R T, ARV ¥ —D gray-eyde Doris & \» o 7235 A & green-eyed &\ 9 FEIAIZ,
135 ED D green, grey IZAD LTV [ OEKRERR D AL 2122 BRLH
RTHAH)o OED' ISR ENT WD X ) k4 OFIREALIC, FEH & D gray, eye, gray-eyde,
pale, sick(ly), green & \»5 72 Rom. & Jul. (1594-95) THWOLNGELERICKIFHEAT 24 7
AT ORENSA TS [ B E (inspiration) | AMEEAEH LT, green-eyed & 9 ks
HAETLZ0EFHIRPHMOBETHA I,

green-eyed (& Romeo & Juliet (1594-95) @ 2 4E1% @ The Merchant of Venice (1596-97) & 10
D Othello (1604-05) T& 1 FIV SN TV Do = NALEERIZBF 2 green-eyed D H
Thbd. XOTHHHT S,

(37) Por. How all the other passions fleet to air,
As doubtful thoughts, and rash-embrace’d despair,
And shudd’ring fear, and green-eyed jealousy!
(The Merchant of Venice, 1596-7, Il ii . 107-11, Riverside Shakespeare)
(BdH, MOBIFIEAALRDZE > TWL—
R[N 720720 d, HHOTTHR o TWHEED,
B2 52bT L) A%y, MOBZ LHED 1)

(38) Iago. O, beware, my lord, of jealousy!
It is the green-ey’d monster which doth mock
The meat it feeds on.
(Othello, 1604-5, TII. iii. 165-68, Riverside Shakespeare)
(BT, BIHEEA L) TSET X,
CVDRWRREOHZ LZEWT, AOLZEVWHIZLT,
LB EIFIICSASTAELLLEV)IRDOTT,)

20 T TIZISTYE D The Shepheardes Calender 133 = 4 7 A 7 U BT ZHE L T3, —MiaERTLIFHALL
THFE B/ TV AR Y Y —OD Faerie Qveene (Bk. I ~1I, 1590; Bk. I ~VI, 1596) % ¥ = Af 7 A T A T
VW TR, MIVLEERR pp. xxviif.

21 L7, cf. Onions, Glossary, p.97,
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[CVOEWR RO HZ LZEWT, AOLEZEVHIZLT, L2ABEIFIICIAIAL
LEE W) RO TY ] &) RHIIHMICB T % Encyclopeedia Britannica & T— )V KA I A D
[BhsE] OFd LB T b, TEIWRE] @ T 6 2 7/NS Y Z AR ST, HYP
BT THEZEDE, ZOPTIRIEARIIDOTH L. 2B ESE5H, SH2IEHP
HoPFHFHF (hyzuyr] 2BWREI SE5,

Othello, 1. iii. 165-68 DRif41Z, green-eyed jealousy & FEFEIZHIZR DT % 72812 jealousy & \»
IFEMSEB VSN T VDY,

§2. wall-eyed & whally-eyed— #7 X (R. Nares) DItk

ZZF T, greeneyed &, HPIRD T L 7AT5, green, eye, -ed &\ ) ARFE 2 §E L R -ed
PORBLEWRELE AL LTERLTE . L2L, [Y=A 7 A THGE] 12H 5516 D
-eyed P OEFICFFOFE (p21) ZANRTALEEN LI b oTL %, BEOFEIZ
wall-eyed T 5,

a3y MEMTOLIICEL TS,

(39) Wall-eyed, glaring-eyed, fierce eyed: wall-eyed wrath or staring rage, John IV, 3, 49. say,

wall-eyed slave, Tit. V, 1, 44. (As for the origin of the expression, Nares observes: Whally,

applied to eyes, means discoloured, or, what are now called wall-eyes; from whaule, or whall,

the disease of the eyes called glaucoma).

(Schmidt, Sh. Lexicon, Wall-eyed, T#E, 4&3&)
[K&E] walleyed [IZ25ADIFAH, MAELZH] & w9 E wall-eyed wrath or
staring rage [ ([ 3 ¥ 1] IV.3.49) &, say, wall-eyedslave ([# 4 # 2 -7 Fa=75 &]
V,1,44) @207, ZOFEOEPFICOWVT, FT7 X (Nares) &, [HIZOWTHWS
M7z whally i3 [ZL72H] 2 VCI3BAED [wall-eyes (FABEBE, #RANE) %2
K9 %o (whally () whaule & %\ & whall 2535 ] L BRTW2%,

a3y PCEREIN TV AT AOHEE (1852) M2 LU TO L) IZREIN TV,
Z N wall-eyed I L CORMOFEMRFR TH %, 728 green-eyed 2% [BEIE ] % BIEKT %
DPBRT ADBIBDS ) D) N TE DL, MEERSL, BEIPS 35D 2%8HT 5,

22 [Ftu] oBGANYOXATEIIRRTH 5  lago = ego, Othello = oth+hell+o (O/Oh + the + hell), Desdemona
=des + demon +a (cf. 7/ ) b : René Descartes= René des Cartes = 77 ) b K D)L+ ), Daniel Defoe=Daniel + de
+foe =lBEDF =T)),

2[5 A5 A -7y Fu=AR] OZOFFT D the incarnated devil [ FEFE DL ], the base fruit of her burning lust [
ZOWRZ EHhDHIERK], This growing image of thy fiend-like face [7ZA7ZA L KE L o TW L EBRD L) 2
) (V.1.405) EVio7-Ris ) EEN T THERINTH 5,
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(40) WHALLY, a.,

(D applied to eyes, means discoloured, or, what are now called wall-eyes;

2 from whaule, or whall, the disease of the eyes called glaucoma.

(3 Applied to jealousy, in the following instance, it seems to mean green-eved, which is the
usual description of that passion.

(4) The poet describes Lust, as riding
Upon a beaded gote, whose rugged heare
And whally eies (the signe of gelosy)

Was like the person selfe.  Spens. FQ. 1,1v, 24.

(® Upton, and all the commentators, explain it streaked, from wala, Saxon; whence also a
wheal, or wale, the mark of a lash on the skin. Not conceiving, however, how streaked eyes
were at all characteristic of jealousy, I had conjectured that wall-eyed must be meant;

(6) when I found this remarkable proof of it, given by my friend Todd, under Walleye, in T.J.
“This word is not written wall, but whall, in our old language;” (...)

(R. Nares, A GLOSSARY; OR, COLLECTION OF WORDS, PHRASES, NAMES, AND
ALLUSIONS TO CUSTOMS, PROVERBS, ETC, (...) 1852, T#, ¥ ;
TROFEHDODIZFEFO~O% HA)

(K]

@O T(ED) #o7z] WA, BAED wall-eyes,

@ [#kPIEE (glaucoma) | & FR & N B IK5 T 5 whaule, whall 12 3.

@ RICBIAT AR —=SD5HLICALND X )2 [ (green-eyed =
jealousy) | %1583 % WEM,

@ AN —O—fild [gote (Mt DREL) —Lust (AHK) — green-eyed ([ #i4h | D5
— whally eies (the signe of gelosy [#BEAFDIJkME |) — the person selfe (ERASEIE %
FHTH=AMZ0bD)| LEHIETV5,

B AXRYY—0 Faerie Qveene 1,iv, 24 ICBAL T, 77 b M3 XTOEREDS, &
FIxE Y27 v 3O walla T streaked [ffEEDDW2] ZEBKRL, [HLIZDOW2
LFDHE ] %EERT B wheal, wale \[ZHET 5 L LTWw5,

® v F (HJTodd) IZXWUL, Y2 v VEEIZH®R T 5 whally(“green”) 7 gelosy (the
signe of gelosy) % E 9 5, ZNATTFE I & 11 C whally eies (“gelosy=jealousy”)
ol [ARVYH—ZIDI L EH o TWT whally eies = (the signe of gelosy)
r#Enzz],

AT ADFMRICE B L, B, BoHOWREIEE SN TWw5 wall-eyed DIt DI whaule-,
whall-eye THh %, ZODFEFEITEH Y 7V VFED walla“streaked [HHEED DO W2 TH B, TV
< ANOWFTIE, dok T 28 [l 28283528, Mottt EnhTnid L
EAEAT, W TV VEED whally eies (& [BEIE (gelosy) ] #BRT A5 L a2 ARV Y —13H-
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TWTHWZ2A, &D 72912 whally eies (the signe of gelosy) & 3B AEMZ 7 (TR, £%).

Titus Andronicus (1593-4), King John (1596-7) @ wall-eyed & Romeo and Juliet (1594-5) @
gray-eyed (21[0]) &\ ) EERILFEEA M- - HI\ETZ O REHRON L o720 P24 2
2¥ 7, FUBIIIRER I NI AR Y — 0 whally eies (the signe of gelosy) (Zfilif§ &L T,
Titus Andronicus, King John ® wall-eyed, Romeo @ gray-eyed %, AR —® whally eies (the
signe of gelosy) @ whally % green IZHU D B2 THKT S Z L IT K o T green-eyed % 15i7E L 72,
COZERY A7 AETA, HOHOMMZREE RKBROFFITMAT, WlhOFEmOARLR D
T, Ok, F—u v NIRRT E L RBEK, AU =4 ERROVER - 1B, &
REEZ o THRET 52— RIEROENOH 5055, S HIIIEHOF Y Exkrhis, dbih
SEOLRLL, HEREIBIZL VWA EEZEHL TV,

gz, b, B, ATE Vo oA ML R ERITA T, ﬁjf ETESINFREZERMEL T,
botbEARNL 1 EHOAREDVOEDTH S green ZHMT 5 &) MR Z2IEEICHE
FIZHRVHEET, R R B2 G X 272D green-eyed TH Y, ¥ =4 7 AT ORMOGE
B Th b7,

§3. whally-eyes /55 green-eyed ~ — X¥—k (W.W. Skeat) Mgl

AN =Ml 5 72D 1% whally-eye TH 5, TlE, 7 whally-eye 283 = 4 7 A ¥ 7 Tl
green-eyed (272 o 72D

COMICEL T, AT X (1852) Ofk, AF—T (W.W.Skeat) 2%, MK REH Lo o7
FIRRIEIE S FEFE OB Z MK L TRt LT Wb, A5 — b OiEEG M (1879-82, rpt. 1978) @
wall-eyed DIHA S BHE T Z5IH L, AL T T 572005 HICO~®0F 52 L,
22 LT, MiR3EH ([ D 22 THHT %,

(41) WALL-EYED, with glaring eyes, diseased eyes.
@D (Scand.)
@ [wall-eyed] In Shak. K. John, iv. 3. 49, Titus, v. . [¥¥] 44.
(3 Spenser has whally eyes, F.Q. I .iv. 24.

@ ‘Glauciolus, An [*~] horse with a waule eye; * Cooper’s Thesaurus, ed. 1565.

24 WITHEL FQ. 1,iv, 25,217, ‘Ina greene gowne he clothed was full faire, " {ZBI3 2 MITLIE (p.370) 1 [greene
gowne [ #%] W3R OMBTH ) iU TH S| LdH D, TH, FEH,

25 wall-eyed Tt [BEOHZFi-o72] ZARENT, 2w [FBHRO (HW) BoH] L Ww)ERICLARS
2\, gray-eyed TlE [IKEDH ], 20 id [BWH, HWH, 7<x0bbH] 2 ELBRICZ->TLE) (2
B [ x4 7 A7 O LFER] #5105,

26 =i [auburn @ ¥ = A4 7 A7 O@FHE] 2015, [HIRBORFHEIZE] #1275,

27 FANF a —H— (13407-1400?), FEEMBERK T4 F & (flourished, 1623-58), #HZHEH F. X—a » (1561-1626)
VA VAT ENENDEBL L2 R E V24 7 AT OEB LT BN LS DD, L
L, YA 27 AET7&20METEL L OFE, FlHZPEROMTITIibhTwniZ L idiEice &9
TBLARETH 5B, greeneyed bZDOPITH 5B, ¥ =4 7 AT ZHI LT 57E%4ET, McQuain & Stanley
Malles, Coined by Shakespeare: Words & Meanings First Penned by the Bard, 1998, 33 % 75, H#EN) 2= WFZeEs
ENTHREN TS ( [Y x4 2 A7 OHE, Fabkouist] MAEE, 1996, #Kk4,
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(® Nares writes it whally, and explain it from whaule or whall, the disease of the eyes called
glaucoma; and cites: ‘Glaucoma, a disease in the eye; some think it to be a whal eie; * A.
Fleming’s Nomanclator, p.428.

(6) Cotgrave has : ‘Oeil de chevre, a whall, or over-white eye; an eie full of white spots, or
whose apple seems divided by a streak of white.’

(D But the spelling with / is wrong.

ME. wald-eyed, Wars of Alexander, 608;
wolden-eighed, King Alis. 5274.
Also wawil-eyed, Wars of Alexander, 1706.

Icel.vald-eygor, a corrupted form of vagl-eygr, wall-eyed, said of a horse. —Icel. vagl/, a
beam, also a beam in the eye, a disease of the eye (as in vagl @ auga, a wall in the eye);
and eygr, eygdr, eyed, an adj. formed from auga, the eye, which is cognate with E. [=
English] Eye.

(W.W. Skeat, An Etymological Dict. of the Eng. Lang., 1910*, 1pt.1978)

11

A% — @ WALL-EYED % iik§ %,
(42)
@® FEFIAA v 74 FETEE [Old Norse =1 /2 )V Nk
@ wall-eyed & LT =4 7 A ¥ T ® King John, iv. 3. 49, Titus Andronicus, v. 1. 44. \ZJ§
WwWHNTWV5,
® ARV H—IZ whally eyes & LC, Faerie Qveene (1590, 1596) 1.iv.2412 1,
@ 2 —/%— (Cooper’s Thesaurus, 1565 Jji{) 2 ‘Glauciolus, An horse with a waule eye; ’
& LT
® A7 X (Nares) (& whally L8, whaule Z %\~ & whall B FEE £ 35, EHIZ
glaucoma £ \x9 HOF%. Z LT, 7LV I Y7 ® ‘Glaucoma, a disease in the eye;
some think it to be a whal eie;* (A. Fleming, Nomanclator, p.428) %#BIHL Tw5,
® 2 M7 LA TOFERI (1611) (21X 7 T ~ A3 Oeil de chevre |2 53k D a whall

LIENTW B,
@ LLE® wh- TRIZRIEWT, LRI -h- DWIEL WA [Z DI TIRIROE
5% T Ubo]

P, TA ATV FiED vald-eygdr (vagl-eygr, wall-eyed) D 7% % 5721, BD
WREIZDOWTHVD, TA AT ¥ FiED vagl\d [HBEE, HICA U22Rigek H
DFE; ever, eygdr, (X auga (H) DOIEFRH THFED eye & 7] Uikl

COFIHXXHRTHRHIERTNEIE, @THh5,
(®? Spenser, FQ. [The Faerie Qveene, 1590 (Bk. I ~11), 1596 (Bk.I~VI)] Bk.1.iv.24 ®

B 4ATIEUTO L) I2% 5T,
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(43) Bk. I.iv. XXIV
And next to him rode lustful Lechery,
Vpon a beaded_Goat, whose rugged haire,
And whally eyes (the signe of gelosy,)

Was like the person selfe, whom he did beare:
(Spenser, The Faerie Qveene, BK. 1 . iv. 24, VLTI , 1929, p.59, T, &)
(ZORIHEL O, 175 RIFET,
ZEIFZR LIIEICHE S TW2D, ZolliEo
BLrdbLreDEBEALKE-/H WRIADED) 1,
FETVWLANIZZESL D En72,)

(F1HEBE - \BHAGR BEREoZE] p.54)

BK.1.iv.24 @ Goat ZiZ T3k, IWFIZFE 28], whallyeyes 213 [HL#EH-72H L1,
WEELDD, #iz T AL BENBHBIEOHDZ L], S512, iv25 O [ZOB koK%
ELLHFI R LT T Tkl - Efof] L)y FErH S (FIH - WHFK, p.63).
dik, T BiFao, [Ad#E s H] BBHOMEFLONTE 2 b h 5,

ZL T, AVLARFEIILD T L) REREZERL TV,

(44) 209. abearded Goat A5 INFE R BN DL LN,

210. whally eyes=eyes marked with greenish streaks. “whally” 413\ 72 W 2SELR IS
KRDID o 72D R B DR, JIFTRE [#kMBE] (glaucoma) IZE-72HZWAHDT,
BRI 418D > THO LN EUILD T E T “wall-eye” E WSOV ZENTH
5o

gelosy=jealousy. Cf.II.42,102.[ f& | 3B D TH %o (cf. Merchant of Venice, 1. ii .
110: “green-ey’d jealousy”; also Othello, 11 .iii. 116) o

(Spenser, F. Q. BK. I . iv. 24, HIVL{ERRAR , p.369, Ti, )

BEOLTH o 7MLk (40) O A7 ZAOEBICFIHENT WD ARV Y — D Faerie
QOveene DI (A FH (41) ®»(B) IZ “Upton, and all the commentators, explain it streaked, from
wala, Saxon” & L TCERLEINTWAST 7 b~ (Upton) @ Glossary & Notes SR L Tz & B
b s,

28 MITLIERARSE, M Z oFERZHET 512H 720, [Globe Edition D AR ¥ — a4 %2 i L7
(TR ) o HHYLO p. Ixxiii |2 John Upton #@%E D Faerie Qveene with Glossary & Notes (1758) DFR#iAH %o
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$E5E M VIAVRETICHIRBOERRE

B—I12, AF—1IE, 5 41) o@D1%IZ, “But the spelling with / is wrong.” & {35 LT
[ Whally, whaule, whall, 72 & h Off { DIXREW | TH Y, [ME. wald-eyed, wolden-eighed, wawil-
eved | IELWE LTW2h, —J, OED’ OFtakid, HEARMITIEZAF— MIHEDE, wall- Zft
ZIEMEFEREE LTW5, B3, FRROIEREED © AN wh- REPBEFEOR G ITE V. 72721,
WFEOFREE L INTEEN R Z EMICE LINA Z LI EHTH Y, EHELPELVREN
9 DbUIFTIE AR,

OED* @ wall-eyed D itk % MR 5,

(45) wall-eyed, a.
Forms: a. 5 wawil-, waugle-, 6 whaule-, 7 whale-, 6- wall-eyed,
B. 5 wald-ezed.
(The surviving form descends from ME. wawil-ezed, a. ON. vagle-eyg-r, (...) and explained
in the context to mean ‘having speckled eyes’. (...) The first element, vagl, is obscure
origin; it coincides in form with vagl beam of wood, roost, perch (Da., Norw. vagl, Sw.

vagel) (...)]
1. Having one or both eyes of an excessively light colour, so that the iris is hardly

distinguishable from the white. In ME. and in modern dialects (see. Eng. Dial. Dict.),
also in other senses: Having eyes of differing colour; having eyes or an eye streaked or
particoloured. (...)

In many examples the senses cannot be determined. (...)
(OED?, wall-eyed, T, %)

OED’ DFBNHRDZ LN D 5,
FE—IC, wall DRELIEHTH LY,
o Rt
15 W2 7217 DFEE  wawil-, waugle-
16 il 72 OFEH - whaule-,
17 42720 DFEE whale-
16 AL LARE, BUREFE O  wall-eyed

B it
15 DA wald-ezed

29 7-& 21, uisgebeatha & \»*) Scottish-Gaelic FEIZx LT, whisky W IR ) FERENEET ST TITEN
BEDOEEIZE 5720 HRBZTTHAFY AL o THILBFEFEO R TSV 0ICHE LA o 72 dsb A
%o cf. OED” whisky.
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DX BIFIERIVEL, ':Pﬂéﬁ I BT 5 wawil-ezed DfFHICTH 51 / IV Nk
DFEAS vagle-eygr TH o> T, TOFEDOFHENA TV AANCE L LD o722 ENERFNT
H5b

rnv= RO T =5k SV =Gk TAAT Y Nz &R, FUTV YRRk
r??‘@%% vz, g —ay IChEL, HERREEINEREICH), —EHIcr vy
HFEICENWT = FELIDDEVWERZ L EDLIEIEHVELEED TV, LAEDP-T, ¥
-0 v OFES & O D & o TEMBO MR, KPALDFEL SEAZH I V= Uik
ROFFHE IV Y PTHNRTLE > Twiz, 2w 212, JbikGEED %Lﬂi-ﬁk% DFEH
R, ENTIES 72HSRICEILL, SAEREEH L E L’C?i%ﬁﬁ"‘i L7-%; (3R B (X K
HIZ o TWio 728 21E, T4 AT ¥ NiED vagl-eygr “wall-eyed” ﬁ’qj,ﬁﬂ%ﬁﬁ“,ﬂéﬁﬁ‘% 1600 4F
EHECTSFEFESFLRBIFTRENTVD EWVW) T &IE, EFEICE R B> TAL vagleygr &
W) R (IR 2 h o 25O v, BRI RVWE-OERORE e, ¢, Th
ICFERD -ygr- £\ 9 3FETOMEE) 254 F) AANIBEMICHERTE L o/cl b2 ELT
WY AF) AN, LI TOZITID FOENILY, HEVIET VY- 25E,
N T—FEE Vo MTHEFHROFEE OENZHE 7T DNV THS 725 O - 72 B
WCHDE XTSI REL2E L2 FNNO0ED DLk LTwW5b wh- DX F EF 43HICE S
NTW5b, ZORSE, FEHEHIC wh- ROT-HHG % FOiERI ﬁ‘*%f)}iﬁé\hto

WEINT2ZOMOBHIROEY) TH 5, EeEOYE, B wh- ZROHEELFHEID R
<, white DftilZ, BI4RE - 53 who, which, what, etc.; where, why, when, etc., whisky (#}3iE),
wheel, whip LECHRLN, B - HESREE LI N T 5, BRG] - BERGFUAOFEDSE,
Fidi 72 %54y, whale-eyed & [fiD H | &\ ) FEBR R E A, & % 5EIZ1E white-eyed & R
ENTIHADPPo72H] W) INERHIL SN E BRI L7z, 72, EFBEOFHHE -
FERAHEET S LD ICTHE L 25213 T wall-eyed &\ 9 FEREASEAIZ EN2AS, wall —» [BE,
FRCHE” o] - [BEO L) AR RoZHOM] L v ) sEAsHE, b opmke
BRI SPITHNTLE o720 —77, BWRICEXZBEWERI gray & AR 2 %4
gray-eyed Z /LA L7275, OED’ 5 DFH (45) 1[2bdH 5 & 9 12 wall-eye & W) A DHD
BT E VY, FoL, UEFX, gray OERDEERTHE ) X9 23R 3 L0 72

ZITY A 7 AT RIARRTRRTE2F@HA (B, 30E) SRl E S 2 %E5R
(B, 1mil, b)) 272K AR R L C, gray E AR E 7&‘3‘ green % %5 H L T green-
eyed &\ ) HEEOFER & IEH, P H FHEZ VKR ED 15 %‘?‘73% ML7. ZOREERE
i IRBEOEIZT ) A] IZBWTIVA A - F ¥ a VHAMEL 72 Mock Turtle (= tifEf) %=

30 egg DPNIALNE A T AN v O FHILBRGED S O HFEICE T 251 H & BiIL, k2o TEb 3
LTLEHD, XFYZFE DTV E IHEHTIE %25 I Ho cf. Jespersen, Growth and Structure of the
English language, pp.63ff.

31 =¥ [auburn—> = £ 7 A ¥ 7 O@FiE—] p129, %8B, walleyed 1& [HOHOWHR] ICHFESNT, M

G DRFAOA LR VIERESR 2 W) B2 0B TORMMGTEE LTH X5 - /2. OED’, wall-eyed, 1.b. of
horses.

32 HAFETD @M & TAK] 23EE T2 D005 &9 ICHBEERN,

33 HIGE T [H¥RE L Lot 53] pp53-63, =i [Va— Ny E7oFEEM] pp.27-31,
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e ol s 3

WA X% (turtle soup + green turtle soup — mock turtle soup — Mock Turtle) » 5B 12Z25%E L 72
BN O LI & o THEG IS A AN ST W2 WAL T 25 O JE 0720 & BRI 7 2
)% Z THEEDONEICEVAATOSBRTH L™,

BT, THEBICH L LIS, HOMRIZ-ED &L [AED] TlERL, EHDHTHL
[HolZW] B THo720T, FiEICLoT, RIKEIZE-T, AIZ L o T green, grey, blue,
yellow & %\ 3 white 2 {RBFE S, BFEICK SN2V DR LIELIETH o720 2D LD,
A F) Z0HELADTE, v bk IV FETINS OO —E L T2 WEFIZ
HoTWhY,

green-eyed B V.ACE S T TOMM L ZDHOIRI & KRNI > TR ISR T %,

(46) green-eyed ~ DAL

| % | L | I |
green-eyed ~ DRI
al400-50 | Wars Alex. (OED* wall-eyed) wald-ezed,
wawill-ezed

1552: Huloet (OED> wall-eyed) whaule
1578: Cooper Thesaurus waule eye
1590, Spenser Faerie Qveene. whally-eyes
1596 1590 (Bk. I ~1I), (the sign of gelosy)

1596 (Bk. 1 ~VI)
1593-4 Shakespeare Titus Andronicus wall-eyed
1594-5 Shakespeare Romeo & Juliet gray-eyed
1596-7 Shakespeare King John, wall-eyed

green-eyed &3

1596-7 Shakespeare Merchant of Venice, green-eyed
1604-5 Shakespeare Othello green-eyed
1627 Milton Vac. Exerc (OED") green-eyed
1653 R. Sanders Physion. (OED") green-eyed
¢ 1800 H.K. White Genius I .i. (OED?) Green-eyed (Grief)
1804 Sporting Mag. (OED’) Green-eyed (monster) mES
1836 Richardson A New Dictionary
1882 Nares A Glossary;
1865 L. Carroll Alice’s Adventures green-eyed (cat) g5

Aesop’s Fables green-eyed, green eye H&E
1894-6 G.F. Northall A Glossary Wall-eyed =

34 HHET, WLE, pp7lde WARMT - WMHEMT [TV A0 Li3%] 2015,

35 85, MAIFBIZI NS DOFFEM D green, grey, yellow, blue D BIREHDOTHICOWTIH LTV A, #iiH]
[t & 53] [3e359% 7 — ] 1978, pp.1~150 HAFHED [HZZ O TRNE] LI HAIZ BRI AR %,
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R, ART, AR SNEK, EEIL, LIXFLIEIGEL T, ek r —5—5olzs
MWLM L TEZW A WA RIRE, B, Eifflr SRRy =4 7 AE T HZ DR
WL ZoR, RERICHEO X, AURDT - Bl R B e < J8HE L CaEE L 72 green-eyed (3 FEEE D
R L, EXEB EFEALNWTE T L L Loz REROEHITHIZY, AHOEMIEM,
BGE, SUbsE, B, SRR CAXFFOBIZESTFICLIVEAEH LT RTOER
& FEBEDT green-eyed 1 FEICHEHH SN TV 5,

FTCTIC—RERPEERD ) BIZHWT Wz greeneyed B3 24 7 AV 72X ) RniF
L, FFH»E LS NRD D o 728 The Merchant of Venice & Othello D7 5 4 < v 7 A D MG1HTHli
HAEIN72DIELS VSN S X 9127 5 72 young-eyed, sad-eyed, dull-eyed & V> 72l
-eyed Z RO & IE_NIX, green-eyed 2SI KD HWT WL NIZ—HRRTH S, = A
7 AT BFINERE LRIV E TS, green-eyed X FDHTH & ) bt R
FNTEELETH 5. FFICHEHR SN TV BEEOWRITIE AR =L S RVATR & ik T
B0, BENPLELEINZHATH S,

green-eyed 1X, WHALMGEDN S SN2 E0H Y 2 A 7 AT ORRIZR - TH, HH,
LR, BEROEDOHPIZBWTHREIREICH 720 Y24 7 AETIZX 5T green-eyed &\ 9
AIEDER E NS F TIILFEE, BT TOBEER S ML 25EE, B, BEWRTHEHAL, &5,
IED, ERLEEL, KT AT, IMRREORNASLE VRS Y P TaX LzRwl
FTTEL, HREETIE R S MERILD 155 Th 24K D green (KR L, HIRL, SHL
T green-eyed 2 &k L7z o4 7 A T ORIET], BGEIZIELR CENLTWS &5 EHE S
NERETH D, x4 7 AETIIRER L W) SHONMREE L ILE L 72 L CTRNE R % 62
T green-eyed #AEAH L72o ARV —1F, whally-eyes (the sign of gelosy) & EWTWED
T, whally 2% [#&fa ] ZZIRL, [Hilh] 2 8B TH5Z L2 Mo T bbb s, AT H—
Y oA 7 AETICILHECY 2 8180 - BUET), SIS R o 720 AN Y Y — IR 2 SRR,
ST LA o 1285, & 24 7 ACTITHAS LIS K, — BRI 25k
DolzDTH b,

NIRRT OEY O Ty ME—BE ) 2 @25 2 LD TE 5 AR 2B R T4,
AR S THA LT CE B ANORBRE MMk AR E, NEOWRELZHFERTLZ L%
MO RE T B, ZNIFIT, FEREICER SN ASUERE Z @Al IR T, IRA
<, WWHRRZLHEE L, RICKD B E LK FREBEN 2 LHEE T L5, AXRF0E L
%5 EE %V, RRPEDIHIITEDLSTHHEICH LWiAZERT LI ENTELZNHT
Hbo TNVBANLFHATH %,

ASCRHAEMFEN L2 FIREH F D ICHZETH D, Lz > T, HHF) ¥ v 0FITIFAA
bz, HoWLHWICELH— LFHERROMERIZIZDLOTHETH S, ALFHFIZE S
TRELZOF, ANEZTPHET 58450, 8l TH L. NSTRHFE % AT I381E ) &

36 —MERRPEERD ) BICTTIHH L TWAGEEZMY RiF7z2 &, green 37V~ ¥ ORD S THEY ]
EERTAIEEZ VA AET ATV LIy a4 7 AETDRSCVWENZ FRE L E¥ER ) 23
LCTWwWb, 2OXIBPNEY =4 7 AT OREFEOFE, L, fFlCw2bAbN5,
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BEDHBATNRTH B, RIS, 30k, Z, Sife o 7oBEo N EE 2 Fta i < 123,
BEERFRLIZEANZZBICE S RVAIES), BENIPLEL SND I L2l T RETHLY,

ENTIERS6anZ eid, AHOAPETLEiE VG, LR T 205D &2l
L CNEDS £ TICHER L 72REBR L AU O MRME 2 I L T2 51220 RIZAIEICH B 728 L
WERERMA LT 2 20 TE 2 BER, MK, FAPCOORRIZIHFAELTVRE L)
L THhhb, greeneyed L\ ) 155X, YA ZAETHREIV) 2 WENRL FREZF - 72
MEDRADDEYTHALI L EFEIEL TV 5,

Y ¥ 7 (E. Sapir) & Language: an Introduction to the Study of Speech D BB FIH TRD & 9 12
BTV,

(47) Knowledge of the wider relations of their science is essential to professional students of
language if they are to be saved from a sterile and purely technical attitude.
(Language, 1921, rpt.1963, Preface)
SR OEMEKIL, MR, O T OHMIRRT LA TERVEEN L
b7z biE, SEFHSOBEEL TV LU RIS E ofb ) )L - T
WHIEEMBIENATRTHEY,)

(AR TaEm )] & TEeE (5] L 2BREOXHIZ LTwiv,)

5| AR
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